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L ING V A HEBRAEA. CHAL

1 DAICA,sYRIACA ET ARABICA.
Prophsirio

I.•• 1« ‘, •

PRima & Antiquissima somnium Lingvarum jure sta*
tuitur essie Hebraea:*quippe nec anteipsam; nec,mul-

J*• mtMtrjWA«Ut •wJ W** *• 4 amsstt, 11 insc» u _r, .wClis post seculis, alius inter homines Termo suerat. Hinc!^r•«***> \r viisciM •#,
’*

- .r..t JMTagp—'lili*—iiwt ttu' pm±&iit&mamm . ««nukr^. awsi *iprosectum illud judae.orum nemini non protritum Elogi-
sum est : Laschon hackadosih Em coi hdlschonoth : Matrem

• ■.-■■■sr ■<* \ J
... -1 t -.v

' y ,v. ■ '

- : .
omnis Termo lingvam veneratur Hebraeam.; Proinde
t* I "I■* J • /T' ; ** 1 •*■ HI 4

• ' 1 •■ sJ
V - r . ■- • i>-' » -

■"< i!• '. Iwdissierere breviter de ejusdcmM. Antiquitate. 2. Di-*
• • ■ A ; '*

n* '
‘ ■ - >vii -* - , *gnitate. 3. sanctitate, 4. Necessitato. --

LsM tr V***W m*' «■aMwMP^esK^, ■. .'
*

-•• * ,11. 1. Antiquitatem ; arguunt primo Nomina: Vo-
catur haec lingua a. Judaica 2. Reg. 18: -28- Esa. 36: it.
quia a populo judaico primitus :pure usurpata fuit. /?.

CanariM,,Esa. 19:*8. Quia ab Abrahamo Esferi Nepote
apud Cananaeos ut plurimum versato, exculta & conser-
J .r * rf 4 a’ l ‘ J'/■ / ■ j. 1 r, a « « P"/» iwuprWs
vata. y. LeschmKodesch i. e, lingva Tanctitatis vel san-

-
• -s •'t-»5

• *s'wv% j'a-a ••. scta» cum quod in eademroysteria salutis tradita patriar-
chis» tum quia Deus ipse ea usus sit. -K Labium sle-
stum> sopii. 3:<>. Et s. Hebraei, per Tyncopen,ab Hebere
_

_ tt <1 t -i ' r .■ t / ’ ' s * s ’4 4•s"* l-: *» «

Noe pronepote» q: heber&a. 'Ambrosius putat, quod
, JIMM W-.'* . . *

ex nomine Abram deducatur ut Ebrnetes ponatur pro
Abrae ; vel -quod Ebr&m notet 'snndrtr seu trahsitosem»
a .Abar i. e. transivit, ut’ vult Munsterm-. quippe qui ia
praesatione Gram. Cbald. p. 10. statuit: Non antea voca*
tam ejje Lingvm sanHam Hebraicam , quam Abraham traje-
ci/Jetfluvium Guphratemo. -

-



218
111. ' Verum zAugusiint», quamvis ndnsiullibi videtur

esle ia eandem iturus sententiam, dum Tom. iv. ia
quaest. V. &N. Tessi mix is psg. mihi 186 ait ; st ergo

piper sorabam 'vel ‘ ipse <~Abraham 'bebram dicites ejl ssine ■dubio Hebraeiab Heber nuncupantur : st autem non legitur
super ' isilbraham, ditios hebrkos , sed posl Abraham ,

non .
jam. utique ex Heber si sed ab ssAbraham' - dicuntur He-
braei : quippe cum silu Abraham primo hoc nomine appel-'hi\ . *•■

* ,
,

' —‘ . ‘ 11 ! I' -T '• •..«■ ’' i ~ -J si-*.' "■ _ s -•' "

lati noscantur : in Genesi n. loseph $ frater ejus hebrat sunt
'appellativae.. . Et in quaest.: super Genes, c. 24. inquit;
spuantur quare seriptum sit, sern erat pater omnium siliorum'

• ki'“ ■ u""‘sHeber:eum inveniatur tieber quinti» fem silio Nae » utrum
ex ■ illo Hebraei dicuntur: appellati ; per illum enim generatio
transit ad Abrahamsisi jsiuid[ergo,probabilius jit abHAer tan-
quam Hehr&os siAh Abrdos'merito quxritur / Non du-
bitat tamen alibi priorem opinionem ' facere expressio»
rem > utpote XVL 'de civ. Dei c. 3. Non itaq, ssusird
ait > ipse ( Heber ) primi» nominatus ejl m progenie veniente
de senii pr alatus esi etiam silsjs, cumsit quinti»\ nepos:

- quia verum quod traditur>ex illoHebrxos 'elfe cognominatos>

ian quam Heberdos, cum sio alia posit ejse opinio, ut ex Abra-
'hdm tahquam Abrahki ditii' ejje videantur. \ sed nimirum
bae verum ejl "quod 'ex'Heber 'Heberki 'appellati sunt : ac Ideini[

. 'de una detracia litera‘Hebra.il Et porro csp. 11. primus
esl commemorati» Heber, cum sit abnepos ipjm (fem ) hoc esi;
ab ipso quintus inveniatur exortus, " "3uii ergo in ejus sami-

, lia remansit bae Lingva, dtvi/ts per alias lingvas ceteris gen-
. tibias: qua, lingva prius humano generi non, immerito creditur
sui(se communisddeb 'deinceps Hebraea esi nuncupata. ssissimilia

- &Hieron. quaest! HebiT. j."p. 38 & alipspensiiissc patres
constasiparkepq, loquutos essis statim ex bccasione videbis*
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ss-tlV. ; ' secundo sipsa ' Historia ; Hebraicam enim sio-

omnium esle antiquissimam> & non modo pri-
mos nostros parentesisled &:univerlam eorum; posten-
sacem ad ; consusionern usq; lingvarum, ultra teptende-■ cun ■* seciisa»’*bae sola lingva su ille usos tcstatur civ?curi-

•sMTtvai dvdsvrnios Motes' Gen. xi. t. , erat autem u-
niversa terra unitu labu sesmommq. eorundem. . Übi * etiam
valde ipCpanuoos additur , v. 7 & 9, io aedificatione Ba«
,'V»«■»>' ■/'/'• • •

"

/■
r -.v- Vi Mpi

cl primum <consusum: e sle Übium ; universa 'terret* i. ;e. • in*
- terp. B. Meisq. tum primum divisurn, & vanum;mul-
tiplex q; effo coepisle, quod ' antea simplex» i sidivisum &
Ns—ULV.satt TOTvT**’'*«• cl l ■ 1 ■•’•! • ■■>*•>

'

■*" ;i - 'i' - *****.. '»»tV vriunum suerat.. Non insallibilius pro antiquitate linsvae,
;hujus adduci argumentum potelt, quam si statuatur sir-
miter eandem ab initio mundi ‘ solam ssoruisle,& non’
suissie ‘usurpatam aliam. Huc spectat quod Chrysost.
hora. 30. in Gen. super his verbis commentatur;; con-
flat hinc., ait, ante

' extrußlonem Turris Babel unam 'suisse 0-•'‘■i'.'' r » * «!•»•■» • •.•» • •'«. se.\ys=i.T.imnium hominum naturalem lingvam> eadem omnes mortales
suisje usos. 'Et Bellarm. 1. 2. De verb. 0."c.1 1. Antiquissimam

u k.v.“;-: wr. ..s^r,.i.7Wrsr/ •«■}• - i
atsy adeo primam omnium effo lingvam Hebraeum tesatur cum
brevitas ata, (implicitas,tum ‘kußoriias doti/simorum virorum.\
certum enim cst eruditissimos etiam inter or-
thodoxos huic sententiae siibscribere s : idque non ; sine
praesna b te«cau sa‘: ’ primaevam enim iliassigo ibus sio■

minibus!ante yA<jore-B(rvy%viriy, eamq; communem» Jin-
gvam suisle hebraeam, praeter alia documenta aslevera-
re solent ex drosictroXoyia {primorum parentum :ac pa-
triarcharum » stuminum» populorum aegentiuni, ipsorum -

edam brutorum nomenclatura , cujus in alijs singvisl
vestigia quaedam adhuc superesle B Gerhard. asfirmat in -
Meth, stud. Tbeol, p. 41. eodem argumento utitur D.
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PolycarpM Lyserus commeat. ■■ia c. lu.Gen.^J^uia, veroait,\
jam consido illa t(l introducia, quatitur quanam inter. omnes ,
lingisiis fuerit illa primogenia $ anliquissima ?st de bae qua-
(ltone adhuc hodie'inter doPios disceptatur. , Licet -autem pa- .

J ... .. .... . • . \tjnria#*:*r ugt?w&T..»**»»•»»*?£
rum reserre .videatur,r quanam fuerit prima lingva : quia ta-
jmen opera Dominisimi magna , (s investigata omne beneplaci-
tum prkbeht,'ideo non oh'esl etiam (tmplicioses de eo informari.:
ffl autem hoc■ argumentum insallibile, ; quia, Moses ante consu-
sionem ponit aliquot nomina propria, (s ea juxta proprietatem ,,

lingvA primogenia interpretatur, quod illa lingvafuerit prima
ex qua-nomina illa> juxta illam', (ignificationem,'derivationem J
sortita sunt. Ita Adamo , inditum fuit nomen d terra > e qud >
fuit formatus. \ Hevapo[l lapsum ditia esl mater omnium vi-
venitum. - . Qainus accepit nomen dpojjejjione. seth quia Deus
pofuerit aliudsemen pro tiabele. r Noachus accepit , nomen a-,
* .V’

‘ VJ■> sr . *'‘V» ' \ * ■' • ; 1/ ■ *; "

* / J .
quiete gs conflatione. ergo in quacunj Itngva bae vocabu-
Tacita'accipiuntur» illa etiam esl prima. ; Hac autem ejl He-
braea. illa esl. omnium antiquisjima. Pariter Dn.D.Da-

-V*r. • * <✓,’w•/”s•. i, j-L ' u ;■*■*• ■ J '** n->vid Rungiui in prtdect. in.Gen. c. n. v. i. disserit; Re-
v :v- . -Vv • ' ?■>. ,

••• /• j,''-V-".''- '-- '' »' - r '*s *
v ' .- -a « ■*>(jnciunt- i% ait, heu verba'ad omnia retro secula, quod ni-

mirum ante & tosi diluvium homines una eadem% . lingva uji ,
_, .> ..-i» .. ■- ■ , , ‘i' ■: „

, ■ J , ''i*n' J ' A -\1 •
. sunt. ', ' G.im autem suine Hebraam non aliam ojlendunt No-

mina propruietsqptddite interpretationes rationes, sjhtare cum
s&js M ‘si / -*4 7

' hominum-, qui ic appellantur, antiquitas'nolcitur ,Jtmul etiamJ-*-• tssn- j■«>,•••vVr*'t 5 »■ •

UtissVA antiquitas demon tratur.Cons. lloeod. quxjl. sCq. inGen,
'

_

r: 5
,rV., Hinc . Merito* ridetur ■Psamraetichus dEgyptio»

rum "Res quod lussi potius quam Experientia conatus
sit phrygium , sermonem ellc omnium antiquissimum
probare: Nimirum duos infantes, reserente Herodoto lib.
2. Pallor: educandos tradidit >severijjme *§ suh.requisttd.-prd'
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{latione juramenti praeipiensj ne quis audientibus ibis, udum lo
queretur verbum? ut in soUlaria quadam caja caprarum u- j
benbui nutrirentur.

; (Jum vero acte et tempus quo alias pue-■r. “,V3V*T* s -wu: >%taia»tj»!*MMs‘.pQ;ri incipiunt sari, forte ;esurientef vocem Bec> Bec, qux phry •■ ■ Vis» c,( !ctse-y> J--•*' *wp»»5*,j«W ‘mr.s
- gum lingva panem (lgnificat,d caprarum sinitu mutuatam edi-
derunt i judicavit inde Rex eam lingvam essi’homini' natura-

%,««esiiu-V I—ni~j' i»hi>h>»,, iisiMwi<mnv»-nsy«iiVmraraMijpwMlem anttqutjjmam? Verum mittit: cos Moses ad cer-
tiora principia, dicto loco. Theodoretus verd q. 60.
in Gen. ‘a(Terit syriacam lingvam Adamo & reliquis
patribus; suisle vernaculam, Hebraeam vero in sacris Ia-

usitatam & in libris reconditam; sed aliud conflat
cxGen.c. 31: 47. Übi cumulum lapideumLaban syria-
ce appellavit jeghar sahdduta\ Jacob vero Hebraice ivo-
cavit nomen ejus Galghed, -

VI. .st quis veronobis obijeiat 1. Quod Mosescap.
praeced. Gen. 10. V. 5. dicit; septem silios japheti di-

i- 4 r«>»• i*"Hsc—MUi*•mL_jlhc«i ~• 'arj,» ■»» ■„*..««* _,*&!* ’; l■*>/. «>*•■ <«>visisle imulas gentium in regionibus suis,singulas secun-
dumssingvas & cognationes Tuas. ; ty. Mosen hic orgo-Itst' TUppiwll **.'■>, (w»c e«» ■, s.-aw.ji e>,ssi MMjIM-./,1*, nquadam seu anticipatione fuisse usum, -vel inde
coostat, quod «e. spiritus s. qui per Mosen locutus est,
a nequaquam multo minus contradi-»
ctionisalicujus insimulari vel debeatvel possit. /?. s.li-
iteraesfrequenteri per, vsspov urgdirtgor ita ; quaedami com-
memora re solent, ut 'secundum v literae * supern ciem antei
videantur evenissie, quam revera contigerunt, 7E. G,
Exod. 24: : 7.' sit mentio libri Testamenti, quod
Deus in monte sina pepigit cum silius Issael: :Ast;Exbd.:
.

r, eum Deus verba ■ Decalogictcriberet lin • tabulis,Mo-
les non dum scripserat volumen istud soederis, 'sedltum,
primum accipit mandatura scribendi. Ambigere er-
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so non est : opus» quae,Exod. 24. de scriptione & dedica-,’
tione voluminis. aslcverantur», gcsta -essc ■ post ea , quae
c. 34, desenbuntur.; Quod & Augustirm lib. XVI. tde
civ. Dei. c. 4. super cap, 11. Gen. observavit, initio ,di-
cens : Cum ergo in suis lingvis ijla gentes fuisse reserantur 1

redit tamen ad illud tempus narrator > quando una linzya 0 -

--
_

.
' s • - ■»• . • ••1•• • 1 . 'vs *• 1

rnniumsuit : s inde jam exponit , quid acciderit], ut lingva- ,‘

rum diversitas nasceretur. ... st erat, inquit, omnis. terra labi «,

um unum isc. .
..

VII. i. Quod Augustinus d. 1. c. 43» & uls. aslerit
lingvam Hebraeam inventam effo post tempora Noc/

Non indicare voluit divus pater eamAlingvam anta
non fuissej sed solum tum • primum coepi sle vocari He-
braeam. Adeoq; sio recte: Eucherius in c. ■ 11, Gea -An*
te consujtonem, ait, hngvarum , Lmgva Hebraei communis e-

' rat omnibus hominibus, ideo$ non habebat certum, nomen i:At’ne s w. ~v4: ,
, ./l *<« • -»•

tempore Hiber cum mmtAlltngy#, efe ,scep lentyM<comm*~i
■ .. s. - * -v-.•-> .-W- *> •- ■* »y,- ■■ • > iy u A-. '

rj s s?****.-?.# »■ #•. r.i a»",'» *
nis, ad distinßionem altarum , dicta e t, Hebraei [ quia manjit in i
sold domo Hebet,. unde Hebraei dicti simi. \ . Huc quoq; spe-
ctat quod eleganter in eandem censuram commenta-

tur ,?htla(irm , i Epsscopus. Brjxiensis, injuste a; B. Ger-
hardo.Vn Tract. de Metii. st. Jb. p* 40. erroris notari
vistis, quasi-qui.plurcs ab initio lingvas sili sle conten-
derim & pro haeretico habuerit, si quis unicam Juisle,
Hnsvam.ante.Babel extructam dixerit. _ sic enim ■ ex- .
oressc ait> eodem, a Dn. D. Gcrhardo cit. loco, .nempe;
in catah Haereo c.,106. pag. 50 : nb Adam us% ad Heber
(duo , per ;

incuriam Typ. ) millia £5? septingenti anni tranjie-
runt-frat ergo nomen linava omnium hominum unum .ts u-
'

n>H «j.« si ii';*’:,4i^V«V'.->**«

m lingvttys vx quo autem contra Dominum cogitaverunt*
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/uhtraßa tsl illis/dentia ista 'calesis , id isit imgvaiuni w?
lum "prudentia ss [aplestia: ' £t Heber -quidem sartius qui
non xdiscejjtt- d Deo, secundum:nomen iipjtm Deus " voluitge*
nus ejus pullulare - amplius, hoc' quodp nomine prunum in se-
cula nuncupari, ut 'ab Heberi qui non :• cohsenserdt■ odisieattoni
turris rebellantium, nomine appellarentur. . .

Prior ita-
que non /sium paganis > verum etiam judais, i. e.\ ante se-a

...... ,r c °

T ,
. < -v- -r ■ ■ nAulingentos. *annos l Heber: suijje' cogno/citur ji/lissituus ,■ qui in

Dominum credens, $■ d conjuratione/celeratorum hominumse-
ara tus, 'sui. nominis 'primam d Domino nuncupationem meruit

impetrares* Horum Abbreviator cst, D. Gcrhard.;Meth,
st. Th. pipt-Jin consusione. illa lingvarumiiait, Babylonica
£s* gentiumsdisserjtone Hebraei ;Lingvo isinceritas in familia
Heber . conservata esl , ex quo ■ etiam dubio procul , bebrae co-
gnominationem sortila: e/l. :

- . •; -Jt 5

.Villi Hic obiter sed taediose tsiorte;ab’hujus secu- !
H de Prtadamitts quaeri potest: quamlin»
ovariioiss luCrios scilices & usorpaverint illi/k.i .'phantasiae
de hominibus ante Adamum cxistentibus. cst etrrlyqa-
©^6ct!bla schemaeQuia cc. qui primum invenit &
sir,# »i»4 • .**• -

» r «m ****¥«MBM« •

applicuit nomina:rebus is omnium primo lingva usus
locutus}est. ■ sed de Adamo verum est prius Gen.j:

19,20. E. post /J. quis obvertat Adaminomen non
proprium iesse. sed appellativum idq; hominem femper
significare» respondct s, Paulus,*." r Cor* 15;45-
ctydg&vzos Asae,et.V7. si vero ogganniunt non potuissic a-
iias Calnumlrcpenre uxorem / w;i. Non dura ; erae lex
promulgata de ,vitandoincestu,ne impediretur;propa-
go. - 2; sorores aiitcm ssiabuisle,Camum e Gen,*c. 5: 4.
cosislat. :3. Posito quod nulla facta carum mentio suis*
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sct, a Testimoniotn.negatinonargumentamusfirmi- c

•ter dicant Cainum aedificasse urbem, Gen. 4: i/,
*,v **

--r* • ‘I "■ 71*3 ■■■ r-T

quod unius hominis opus nonne irapossibileest/ ly.i.Ha-
noch silios, a quo urbis denominatio facta, ei operam
locare & urbis futurae delineationem & quali: rudimen-
'tum' facere potuit. ■2» sic ' Romulus TesteLivio,. sib. 1.

Hist.R.urbemcondidisTe dicitur, quamvis Remum habuit
coadiutorem. Hoc his verbis ’ insinuat -essohn sas : »Ro :

' mulumßemum% cupido cepit 1 inijs locis übi expaisiti, übi% e~
Uveali i erant »'■

urbis condenti*. Illud vero paulo post: -.ita
solmvotitu* imperioRomulus ; -condita urbs conditoris nomineap •

pisa'ta.2. Phrasis igitur aedificare sisu condere urbem,li.Lest

urbemfundare & consummandam ab alijs structuram in-
thoare. ■3. apud Hebraeos, non femper significat po-
pulosam aliquam rv/esiioomr & civitatem, qualis lero-
solyma, sed & acquiescit in secundis & tertijs &c.Tan-
lam de liogvae Hebraeae Antiquitato. ,

• IX. 11. Dignitas Lingvae Hebraeae, quae altera ejus
Assectio exinde conspicua sit, quod Hebraea nullam

- - *l. ~ i ..i 1 ‘ 1aliam,sed coeterae omnes lingvae illam matricem seu de
sivationis originem agnoseant. Hanc aslertionem pro-
bant & antiqui patres, &;recentiQres Theologi. a, Fro■ ... .• 1 * ,m•.ther.«ww».-w«4»«»vw ,;iiy l' ■illis sidus: loquatur divus Hieronimus qui in c. 3. sopssi

: t -,T . ■■■% i.. 11 V- Air.» »««»4pi«im«

inquit: Hebraea lingva ut extern omnibus prior velusior
(n jsa Imrvamm omnium mater exisiit ) omnibus : admtjia $>c, is ,■ iv 11 r-' "

’. 1 r ■<"quasi interspersa esi, ut nulla gens sit, nulla lingva barbara,
tamqt procul remota ab Hebraea eonsv?tiidine, qua non imater-

na aliqua vocabula , h. e. Hebraea, sine integra , sive corrupta
retineat . /?. Pro his causam edisserat unus ex hetero-
ssoxis®:^»l» 2, de. V» D.C. 1. llingva.Hebrja
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omnium suhnatur: reliqua vero hujusserequaslqudlam

•• ■"*■•• .3 !•* iv? •:-■■*' ■••■■■ *

*■** t . rr
■* '•/.s.■'*.:•• J ,* »;•- 'T;

sta.ru dialeßi, quarum alia. affiniores,sua£matrislmihoresjunt » *ti£ longius ab origine sua deflexerunt. Alter ex or*
tbodoxis, For sletui* in prae fat Lex. Hcb.siribit, ingentem esti<-.-•% • »-•» / • *■’' 7* % • ./* ■»• *' ■ i *#. ■*•M M •■■;_

, ti 't - ■ -o 'js/gloriam $ felicitatem hriova Hebraei pra asteris , quod aha-
Ijs lingvii nihil mendicet aut mutuetur i ali* vero ab hac
multas/voces mutuentur. "*- t>w

'r*'& Duobus hie adyersarijs obviam eundum est| I.-Psochcoio, qui in Diatribe de puritate L. Gr. inN.Tc*stamentopag.a.& 3 . tria regerit, «./. B.ait:* Quod au-
tem reliqua? » lingvae ex Hebraea : ortae non fint, facile e-cuilibet patere potest. s Etenim nullum aded i.
'vidj yu dsX?6/ievov effo reor, ut sibi persvaderi patia-
tur omnes reliquas, praeter Hebraeam, lingvas diversss-simas unoq; tempore,imo uno momento hominum men-tibus a Deo in turri Babylonica inditas, ab Hebraea diro*nasle. ry. i. Quod non potuissient diverte Linguae ab
una scaturigine derivari, msi tacta suissiet per omnipo-tentiam Dei lingvarum consusio. 2. Incredibilis haecres caecae rationi apparet, quae nullum hic venerari my«Aerium vult, Deo verd ml impossibile essio credit Ma.Psochenius; dislmgve ergd Miraculum a Na-

's<**:& Admirandam lin dn lis hi /ce agrib/cuh t eruditi :potentiam Dei; ideoq; AugustmusJib.XVl. de civ. D.e,
4. circa sinem ait i- Fer Itngvas divise siunt gentesi disher-P er terras, sicut Deo placuit, q»t hoc modis occultis m-%■ womprehensihtltbui secit. Ac mirum /ane, ait D.Run-gius de Dsspers. Gent. Geo. n. v. 8. hoctemporis intervallo,
quarta tantummodo generatione potui numerum horni-mm tantopere augeri, ut se injo. populos d,sunderet, quorum
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principes sto. suni numerati. &' in tantum cre scerei^evocaU»

s■■;wmii*-«* ,t* *•■ s'-,+ ,i:
dicente eodem v Rungio , hac-pcena § memoriam; benefiat di,v /w •/w -V•vini, qua spiritus s. essusus super tolos Jubilo lingvarum
.omnium notitiamrestituit. : Neutrum vero caruit miracu-

: 10. /?.’/. •9. dicit Psochenius: Accedit ; insuper etiam
11 1 MWI m 3 or iV* 'sijtlin 1 nmi'iViriV . js ****.% .*j

hoc? quod exigua admodum inter tot stingyas* sit» con-
venientia. Certe quamvis in tanta sonorum diversitate.ic»
terdum radix seu thema unum, ]!vae alicujus cunvHe-
braea cognationem habere videatur; centum & ‘misse
tamen c contrario sunt, übi ne vestigium quidem He-

) braei : Termonis deprehenditur ullum. Exempla infinita
si i chartae paterentur ;anausti ae JJproduci poslent. vp. i,

:E csacpcovia vocum, ad diserepantiam omnimodam sili*
gvarum non femper v. e. sa. st .major reliquarum cum
liogva Hebraea ssiissct convenientia, debilior forte di-
ceretur ei divina ;* potentia, quippe quae consusionem

• non secislct 3.; Quaedam ergo “voces
Hebraeae, quamvis paucioressin reliquis linevis sunt reten-
tae integrae; quaedam per nonnihilimmutatae,
utsupra de origine ling. offensum; quaedam v«so ita sune
intricatae, tranlpositione litcrarum syllabiscj; de indu-
stria variatae & intortae, ut quamvis ratio deflexionis
-hujus, ad regulas nonaullas quodammodo videatur pos-
se reduci >,ut initio Exercitationis de latina factum
est; Tosi ;Tamentransgressi 0sium' vindici, omnipotentis
Dei justitiae caecutio propria est. Illud deprima origine;
hoc de iingvarum vera consusioncsistud deorigine &con-
sasione simul testimonia missistrat. y. $. 10. inquit; Et
hoc quidem adeo verum essi ut ij qui ad Hebraicam o-
mnes alias lingvas revocare student, non solummodo
maximam partem ailusioass> scd persaepe etiam longe.
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petitas» aliusionumq; nomine vix dignas in «medium

' protrahant, atej; sere sio < 'p\v*§str nugalq; divendere vi-
deantur. ly. i. Ab hujus vel illius auctoris minus ritead-
bibitis allusionibus, ad totum originationis sive artisi-
cium ’ct ve studium * improbandum, non v. conseq. vetus
enim Canon*, argumentari a particulari ad univecta-re N. V. C. 2. Distingve igitur, inter allusionesproba-
biles & ridiculas seu salsas. 3. Plures autem eosq; pro-
babiliores ac multo evidentiores dari derivationis mm
dos, quam allusivos, supra c. 1. docui; quibus aut dc-
muret Psochenius .

contrarium ; aut pXvaqiots suas re*
s *■ -\ t •••. 'yl 'v ~

*•«
- ■ '‘l ‘ • v-vi i, VJ-« -

--.• » ,sorbeat.
- 4. Majestatem sapientiae & ; potentiae divitiae

(quippe quae m minimis maxima effo saepe (olet ) cele-
brare non est nugari: At duas & viginti. litcsas,'.t6c‘
tamq; diversissimarum lingvarum posle. sidere genealo-■ te.“WA/lirtuil ‘ n Vw .»ar ,r,, ~; v ~ 6* w

*.gias , est majessiitem sapientiae & potentiae divinae cele-
brare. ,i E. Hoc idem non est nugari. .

J

.%

,j.XI. 11. -■ salicteti Archiepiscopo Tolerans’, qui Gothi,
at ,litem omniumprimus sut(je arbitraturi & alijs nonnullis
qui i lingvam svecanam ■■ autumanti effo originalem. ; a. Ille4 JOsti- .r* » • *+ t - JJ C 3procul dubio deceptus e Usspicione de vetustate Runa-
rum fuit. ry. Verum enim vero, characteres literarumsveo gothicos de antiquitate cam quavis aliena genteposse certare non dissiteor; Figuris vero, quibus
?st Dei ipsius digitus & Moles,eos antecessislc, nulla ve-
rgatis specie perlVadcri potest :posito vero quodsveei adispersione gentium, statim sibi litcras esfinxerint, lin-
gvae tamen id derivationi aliunde, nihil demit, cum
scriptio lingvis accidat, & plane - accessbria sit. ; (d. ;Hi
vero sic argumentantur : lingy» % dicitur a Mo,
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se, tempore 'slruencU turris ■'Babylonica fuisse consusa i,ea-aar
pliad non manet. ‘ ?At lingva ?primava dicitur: aMose , tem-
poresipueridd'turris Babylonica consusa Gen. ii; 9. 6.
Lingva primaeva amplius non manet. iEt per conseq.; Jsuai-
cuntj lingva hodierno die frequentatur (s manet i lea nun-

audi»fuit primaeva. At lingva iHebraea '.hodierno, 'die. fre- ■quentatur js manet £. lingva Hebraea nunquam fuit pri-
maeva. Et rursbs per conseq. ,■ Non ante coepit lingva'Het
hrcea, quam vel lingva Gothica ,

vel) altae, oriebantur. * Unde ’
lingva sveo ■. Gothica ab ■ Hebraea originem non traxit, Jeci po-

,
" >TjiVwnT''ivi; r m<»vK tvP . ■* —’•titos : eflv originalis, iry;- 1. titionem majoremprioris

ryllogistni sallere per rptvsegptrsictr textus: quamvis C;
nim Gen. ii: 9.'- Labium miversae terree dicatur suijjecm-
susum » la, non ' tamen id intelligendum erit de lin-
gva Patriarcharum Noce , semi, Arphaxad » salce & Heber,
qui» magno ; consensu Theologorum» in

.

aedificandam
turrim non consenserant, idcoq; lingvaro Hebraeam re#

tinentes adrposteros eandem traissimiserantrssedsilibrum'
ChaJ&i'.st : Nimoiitarmit Gen. 10: io, & e; 11: u qui sta»
«na una cum rdiqais dispersis populis*hebrsieeper con-
susionem loqui desicrant. 0. Aliud igitur est dicere:
Labium miver/ce terree, \ d?est( sermonem' hominum in*
colentium ?totam i terram- ;

! aliud- vesib» Übium ■ tmversum
■. ttrmis ;sijisseiconsusiiai-:-prioi'' phrasis- essi iyrg*(p@*i
‘ posterao eit >• no» dicem diu?bypet(po*,.
y. Consundere. Übium non ■< est ;] creare novas*;ijngvqs :

‘Jhesidoretau. citante Blwigio io* c* m Geoj.p.
obsecyarsiquQdi Domitius*dicit <se non* daturom» novas-

' Ijogyassisessi velle*consundere termonem: judicat; autem
; .garbaeita sutile* consicta-, uPta en ■ aliquid i, c s' p fideipali i
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' lingva Hebraea» fingula retinerent, quod & docti Grani;.

■ matici > offendunt > quomodo ex fontibus ; Hebraeis reli-
‘quarum ' lingvarum appellationes stuant.^k Pariter loqui-
■v. •(M: _tj Jtsr» ®

_ JapPujA ,*■»-,rq~irati-i*• a P»*? '-r IP* rrt .•* s 'tur Policarpus Lys. in Geo. c. n: v. 7. ad verba: venite
descendamus p. 425. Non creabimus,ait, novas lingvas,
tantum miscebimus 5 literas & mutabimus* pronunciatio-
nem» ut non amplius se mutuo inteliigant. sicut- o-
'rnnihm certum est 1reliquas li navas omnes, maxima ex
parte cx'primogenia’, itaenquam rivulos ex fonte pro-
fluere; & docti 5 quovis tempore hoc studio - delectati
Tunt > ut investigarettt » quomodo • per ; inversionem,
transpositionem - & mixtionem literarum, inter lin-
gvas maxime peregrinas l , summa esset quoad radi*
caelebs literas cognati©. ■q/ss£4 z.^FroFtossVitioesl^• mino-
rem esle intelligendam ; de tota lingv& primae-
va» sed de toto lingvae primaevae; quod 1 tamen reti*
.'dentiar, paucarum vocum nequicquam tollitur; ■g, > Propositionem Majorem posteribris syllogismi »

quo petitur principiumv fundari in non concessa bypo-
thesi : Contrarium eniml antea patuit; tum ex ipsis no-
minibus rerum & personarUro 1propriis*” eisqv adjunctis
rationibus & interpretationibus; tum ex conlensu pa-
trum & variorum \ authoruro. Quibus accedat Berostu
antiquissimus scriptor; is enim non obscure testatur,
terram iante diluvium * vocatam fuisse Arez>, & ignem
6sch , 'quibus, nominibus Hebraicis in hunc diem
cassicm res exprimunt Judaei Verba autem illa Berosi,
persequuturi causas cognominum acTjthece uxori»
ejus, extant lib. 3; de sntrq*q*ani. patris & cognom. p.
<24. übi inquit: Ncq;ixiinusTytheam,quae
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uia erat, 'A R. ETIAM, i.e. tecta vocaban & -EsTAM*,

1,*•,«/sctt i _iirj 11 ~ Jiiipniisl»■ sclpwairsiaein > rr t 1 * *««*>**. *, :,. *•■ ■i, e. «enem possimortem; cognominaverunt ; quia jpsa
regina (aerorum suerat,,& ■ puellas,docuerat * sempiter-
num ignem lacrorum inextinctum servare Cons. sridlib.
qui super verba Gen e. n: 9.-vocatum est nomen ejus
Babel» ait: videtur haec vox servata estingva ;primaeva,
'* > 11! *'fl,.*' .s'■- n 1 trt’ *, t"*; ■■'■''' •V' ■■ *'»*

-\ 1 s
T-, it *• «-i "“'4'unde, manarunt ista in lingvis varijs oAocti, Balbus,Ba-

bel &c._ Et cl. 7- quaest. 7- Delevit Deus ex animo ar-
chitectorum habitum Lingvae Hebraeae, omnibus prius

rs»v>»AW4* Uti:-- ,“0‘ U •-» *'■ •*:•*: *--s 1communem.. Haec dedignitate. .. ...vs*
XIL 111. sanstitos hujus lingvae, praeterquam quod

partimssit ab objecto 5. rebus (aeris & divinis roystcrijs»
e quibus doctrina V.T. constat; partim ab Bsetsu, quod
sanctisicet, Joh. 17; 17. Maxime tamen petitur ab 6s-

siuente, cum dpirus procreante, ■ tum conservante Deo
O. M. unde stacim ardua illa quaestio, diu multumq;; in-
ter nos adversiarios,praerertim pontificios vexata,
tur de sermonis/ Hebraei integritate .• An scilicet Deus
hanciliogvamctta sempernconservaverit, ut Textus V.
T. originalis & Hebraeus., etiam hodierno die, integer es-
tet,; inviolatus & incorruptus / s;r . .1 ■ s s! v .r
• C XIII, ; 1 Asfirmant Doctores pontifici) textum He-
braeum V. T. vel a * judaeis odio christianae religionis, in
multis scripturarum locis, esle studio depravatum, ut-
pote s Melchior Canui, LindtnupsHiintlam &c. vel Jriegligen*
tia librariorum, propter literarum sissiilitudintm'» alia»
que: incuria } pactim- ignorantia iRabbinorum, qui pun-■ cti addiderint» errores contraxisle perhibent, ut curri
Vriedone statuit Bellarminus Lib. 2, de V. D. c. 2.

Nos» loquendo de univerlalpcorruptione, quae omnia
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Exemplaria penetrant» hoc 'ipfirm pernegamus» biside
rvvoifriKus sussulti rationum momentis : i.super quo-
rum doctrinam in >■ rebus fidei-iiunus siuperstructi, illo-
rum doctrinam & sicripta» divina providentia labefacta.
ti non permisit. At cxstructi sumus siuper doctrinam
non sidum Apostolorum, sed & prophetarum Eph, i:5 ■ '•i ~V•*I. *' -.-i :••■• V 4

-•••-• k ; .
*s p; -

20. E. 41. si corruperant aliquando Judaei sicripturas»
vel id secerunt ante Christi adventum, vel postea : si an-
•te, quare Christus & Apostoli nunquam»ebsdemVeapro-

•* «M* * m«iiWstir, »«•. «*■“**,-*•= », v, -a*.»*; ! 'n '*«»-■'■.t' 1 ~ rF '

pter reprehenderim, praesertim cum leviora ? crimioanon
tacuerint / Cui etiam’ credibile erit Christum Job,s?39.
& Matth. 23.-2, 3. »ad scripturas corruptas sine ulla praemo-
nitione legen homines in vi tasse? ! vel a d corruptores
audiendos & siequendos amandasle ? sin autem post
Christi adventum id factum est» quare testimonia quae
a Ghristo & A postalis citantur ,"eo\ modo - quo sunt; ci-
tata, in Mose & prophetis inveniuntur? Hoc argumen*
to usum .esso Origenem lib. 8. in -Esajam resert Hterony*

mm in c. 6.
;
Esa. Tom. V. Fol. 14. addens ■:]- sin autem di

icerintYpdsi adventum Domini isalvator V pradicationem
Jpostolorum» libros • Hebr&os fuisse • salsatos »1 cachinnum tenere
non potero , quod salvatorybvangeltjla■.& Apojloli ita :testi

> maena * protulerint ,ut puderi 1 tosiea- salsaturi ‘ erant. Cons,
Augussi lib, is. de civ. D. c. 13. si quaeram &c. ■ ”

' XIV. Inslantia. Dicat quis istos ; codicum Hebraeo
rum errores post Augustini |& Hieronimi r tempora
cidistc ? i. Augustini rationes femper valere.- et Ne%credibile esse gentem tam longe late% dissusam in
bae; mendacium cohsenbendum uno consio ptuisje consiira:
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re' /?. Neque 7» homines, /iotcrp. ) . qui etiam.ipti, Judaei
erant i in uno loco potitos, ipsam veritatem gentibus alienis in-

. 9 . * r l \ \r y:** t' ' '*" />'* /r
** *' si* zvidiae ii, communicato ■istud tunc /eeisse conjilio / R. . z.si

'posi • illorum tempora ■ depravatio illa contigisset, quce causa
reddi pojselt cur Fsalmorum ; interpretatio :: Hieronimiy cumV*” l.d, ■-■■■
textu hodierno Hebraea omnia quadret, q tamen de de-
pravatione Fsalmorum prcecipuce Fapi(IU querela: extenti. ,

. XV. .s* si Judaei s. literas voluissirnt corrumpere in
odium Christianorum, procul dubio sussulisleot praeci-
pua ; vaticinia • de Mcssia; id autem non est factum. E.
eons. loca. Psal 2: 12. . Esa. 53:4 Übi in latino legis: pu.
tavimus cum q- leprosum & ipwcussqnj a Deo & hu.
nsiliatum»’ in fonte legitur; Myccheh flohim umeynneb»
pereussUrnrDeosn & Humiliatum, quod magnum ju-
daeis sacessit !negotium, qui: Cbristum r futurum Deum
non credunt. 4 sic in - priore - loco ; Graeci & Latmi ; ha.
Bent: Apprehendite di sici inamv ne ; ira leatur Dominus.
At in Hebraeo esl '•* 'i Nascheku bar . oJs'culamini0

Js'culamini Filium ie.
Reverentiam exhibete silio \Vei dneirdscatur, qui locus,
judiceBellarminoipso, invicti ssimus cst4- De incredibili
alias judaeorom religione erga sacros 'lib, scribit Fhik de
egsesso sil.lsnel,(& citator ab tiusebio lib. g.c, 2.) ad
su* tempora per facium amplius -,1000K amorum , ne verbum
quidem sui{Je unquam in lege immutatums g quemlibet eti
4m Judaeum centies potius moriturum quam, ut -patereturde*
dem in 'aliquo mutari. De supersiilione autem judeeorum re •

vem ‘"v ”, 3 - .. vi ,-iv* *,53 • s ;. i j 5
lentiorum , qui legem sere ut Numen adorant, &si quando in-
terram ceciderit,jejunium publicum indicant, testatur Experi-
entia. Cons. Bellarm. liKL de V. p.'c. i cujus authoritae
tem ia bae P u > coet.libenter e medio tollerent.
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Platinum silum
Ingenio praestantissimumt

- ; snsl Tj • TJ v
’

» «-i >3-

AUo minus esl audus? fontiq; propinquior
amnis 5 $ «rW>; :Vi *s s*V

/ Hoc sine sorde putri, purior ille stuit: ‘i;
Quo magis accedunt Adamitica verba libelli?
r Hoc homines melius de pietate docent. r
Bi blia. sandarum:cum fint proslantia & ipsum,'
'

; Quas Tu lingvarum diligis ecce: Petre,
Verusamor tibi sintj necverus habendusamicus

Qsiisquis ad extremum non amat usq? rogum!
L.

PRAEsEs. .
* . '' ■ V «r- -

NO« esl cujmvis sleram sernoslere Linguam-,
;' Res illa tngenij esl, judicq£boni,

Hanc Tu, caslalij flos jucundtspme, .Petro»
scilicet en monslras, tngenij effo tui 1

Cum de calesit , madefacta fontibus ipsis ,

) Lingvd dulcisona } differo egregie, ■}}
Rite viam% doces, qua sert ad limina /aera. \

\ Nativis suis stilla scire tonis.
Gratulor, ergo tibi , quod candida pulpita standis,

, st voveo ut cedant proslera euntia tibi.
Populari ac amico meo svavissimo pauca

• \ barcae gratulabundus apposui
- 0 LAUs LINUs.



ARsibus •ingenuis s
- animum coluisse, & ab annis

**
- Quid prodest' teneris, comprobat effo tuus

Discursus solers, PLAXINE sodalis amande;
’ Dum linguae sanctae sic^reseras adyta : -t
Macte igitur virtute pia, tua virtus Adibit .

Culmina picridum, quod Decus inde manet.,
Adspiret coeptis director summus honestis»

Ut, labor Eusebies praemia digna serat.
,

r; :.

wl«i sinceri cordis Adsestus exiguum
ii cb : s:} signum reliquit '-z^Q:
PETRUs BOD E L 111 !5l

VIU hominum quanta venenosa superbia turba
' struxit ineptus'erit, qui memorare nequit : ,

Mi(Jis quippe alihi qu<e menslrant dogmata , multis
Id-t De quis hoc fat proposuissi juvat. ; "

Bae quod Lingvo 2a}t\sj>rim ejl turbata Matris;
* ,Verba patrii gnatis ne patuere sias. . . _■ Cujus . cum

' Rivos t lingva sis ausim s apertos *.V’•*, vv ‘■ Reddere ti%"aliis, perbene PsTR 6 facis}\ —v-

Fici mittas, ullam, quit jpestat ad bancae «pullam;
Enucleare ; sidelis est qui removere: potest '

Ex opere hoc laude ? JjluodsjlendeVactmine , mentis
• 21 ATINI tam acti > JJemfacit ecce ! viti.

Hinc tu iturus sis prxmia, honor% sututos . ;

Te expellat. ’ Pergas sio voveo valeas \^:

Ita Fraterno ductus Amore se-
simus concinui

sVBNO JAC. FAG6HNUs.


